
NECK SIZING DIES - REDDING NECK SIZING DIE 300 WIN MAG

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE 300 WIN MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004245
Mfr. No.: 81153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 611760811531

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Redding Neck Sizing Die
300 Win Mag

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Neck Sizing Die für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Die Redding Neck Sizing Die ist dafür konzipiert, nur die Nacken von
FlaschenhalsHülsen zu bearbeiten, was entscheidend für die Genauigkeit und Langlebigkeit deines Messings ist.
Bitte lese diese Anleitung sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung.
Stelle sicher, dass du die Redding Neck Sizing Die nur mit kompatiblen Patronen verwendest (300 Winchester
Magnum).
Bewahre die Die an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Die vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie
nicht, wenn sie beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Tausche niemals abgefeuerte Hülsen zwischen verschiedenen Gewehren aus, da dies zu Sicherheitsrisiken
führen kann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse stabil und sicher montiert ist, bevor du sie verwendest.
Halte deine Finger und Hände während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladungen beim Wiederladen von Munition.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Verwendung der Die.
Wenn du während des Betriebs auf Probleme stößt, stoppe sofort und behebe das Problem, bevor du
fortfährst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Montiere die Redding Neck Sizing Die sicher auf deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Die richtig angezogen ist, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Verwendung:

Bereite deine Messinghülsen gemäß den standardmäßigen Wiederladepraktiken vor.
Setze die Messinghülse in die Die ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Betätige die Wiederladepresse, um den Nacken der Hülse zu bearbeiten. Achte auf einen
reibungslosen Betrieb und vermeide es, die Presse zu erzwingen.
Entferne nach dem Bearbeiten die Hülse vorsichtig aus der Die.
Überprüfe die bearbeitete Hülse auf die richtigen Abmessungen und Qualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile der Die gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wann immer es möglich ist.
Stelle sicher, dass alle Abfälle sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Redding Neck Sizing Die besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren SupportTeam. Halte immer die Produktinformationen bereit, wenn du Unterstützung suchst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deiner Redding Neck Sizing Die gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere die Richtlinien des
Herstellers für weitere Informationen.
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Safety Instruction Guide for Redding Neck Sizing Die
300 Win Mag

Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. The Redding Neck Sizing Die is
designed to size only the necks of bottleneck cases, which is crucial for maintaining the accuracy and longevity of
your brass. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Ensure that you are using the Redding Neck Sizing Die with compatible cartridges only (300 Winchester
Magnum).
Store the die in a dry, safe place, away from children and unauthorized users.
Inspect the die for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
reloading equipment.
Never interchange fired cases between different rifles, as this can lead to safety hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is stable and securely mounted before use.
Keep fingers and hands clear of any moving parts during operation.
Do not exceed recommended loads when reloading ammunition.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the die.
If you experience any issues during operation, stop immediately and troubleshoot the problem before
continuing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the Redding Neck Sizing Die onto your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent any movement during operation.

Usage:

Begin by preparing your brass cases according to standard reloading practices.
Insert the brass case into the die, ensuring it is seated correctly.
Operate the reloading press to size the neck of the case. Ensure smooth operation and avoid forcing
the press.
After sizing, carefully remove the case from the die.
Inspect the sized case for proper dimensions and quality.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts of the die in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials whenever possible.
Ensure that all waste is disposed of in a safe and environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Neck Sizing Die, please refer to the manufacturer's website or
contact their support team. Always ensure you have the product information available when seeking assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
Neck Sizing Die. Always prioritize safety and consult the manufacturer's guidelines for any additional information.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Recalibrar el Cuello Redding 300 Win Mag

Introducción
Gracias por elegir el Die de Recalibrar el Cuello Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
información esencial sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. El
Die de Recalibrar el Cuello Redding está diseñado para dimensionar solo los cuellos de los cartuchos de cuello de
botella, lo cual es crucial para mantener la precisión y longevidad de tu brass. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para su uso.
Asegúrate de usar el Die de Recalibrar el Cuello Redding solo con cartuchos compatibles (300 Winchester
Magnum).
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el die en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar equipos
de recarga.
Nunca intercambies cartuchos disparados entre diferentes rifles, ya que esto puede provocar peligros de
seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa de recarga esté estable y montada de forma segura antes de usarla.
Mantén los dedos y las manos alejados de las partes móviles durante la operación.
No excedas las cargas recomendadas al recargar municiones.
Mantente consciente de tu entorno y evita distracciones mientras usas el die.
Si experimentas algún problema durante la operación, detente inmediatamente y soluciona el problema antes
de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Monta de forma segura el Die de Recalibrar el Cuello Redding en tu prensa de recarga de acuerdo con
las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien apretado para evitar cualquier movimiento durante la operación.

Uso:

Comienza preparando tus cartuchos de brass de acuerdo con las prácticas estándar de recarga.
Inserta el cartucho de brass en el die, asegurándote de que esté correctamente colocado.
Opera la prensa de recarga para dimensionar el cuello del cartucho. Asegúrate de que la operación
sea suave y evita forzar la prensa.
Después de dimensionar, retira cuidadosamente el cartucho del die.
Inspecciona el cartucho dimensionado para verificar sus dimensiones y calidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o inutilizable del die de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.
Asegúrate de que todos los desechos se eliminen de manera segura y respetuosa con el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Die de Recalibrar el Cuello Redding, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a su equipo de soporte. Siempre asegúrate de tener la información del producto disponible al buscar
asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Die de Recalibrar el Cuello Redding. Siempre prioriza la seguridad y consulta las pautas del fabricante para obtener
información adicional.
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Guide de Sécurité pour le Die de Redimensionnement
de Col Redding 300 Win Mag

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Redimensionnement de Col Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit. Le Die de Redimensionnement de Col Redding est conçu pour redimensionner uniquement les cols des
étuis à col de bouteille, ce qui est crucial pour maintenir la précision et la longévité de votre laiton. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Toujours suivre les instructions du fabricant pour l'utilisation.
Assurezvous d'utiliser le Die de Redimensionnement de Col Redding uniquement avec des cartouches
compatibles (300 Winchester Magnum).
Rangez le die dans un endroit sec et sûr, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le die pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Ne jamais interchanger les étuis tirés entre différents fusils, car cela peut entraîner des dangers pour la
sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la presse de rechargement est stable et solidement fixée avant utilisation.
Gardez les doigts et les mains à l'écart des pièces mobiles pendant l'opération.
Ne dépassez pas les charges recommandées lors du rechargement des munitions.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation du die.
Si vous rencontrez des problèmes pendant l'opération, arrêtez immédiatement et résolvez le problème avant
de continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez solidement le Die de Redimensionnement de Col Redding sur votre presse de rechargement
conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le die est correctement serré pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :

Commencez par préparer vos étuis en laiton selon les pratiques standard de rechargement.
Insérez l'étui en laiton dans le die, en vous assurant qu'il est bien positionné.
Actionnez la presse de rechargement pour redimensionner le col de l'étui. Assurezvous d'un
fonctionnement fluide et évitez de forcer la presse.
Après le redimensionnement, retirez soigneusement l'étui du die.
Inspectez l'étui redimensionné pour vérifier ses dimensions et sa qualité.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute pièce endommagée ou inutilisable du die conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage chaque fois que cela est possible.
Assurezvous que tous les déchets sont éliminés de manière sûre et respectueuse de l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Die de Redimensionnement de Col Redding, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur équipe de support. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à
portée de main lorsque vous demandez de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre Die de Redimensionnement de Col Redding. Priorisez toujours la sécurité et consultez les directives du
fabricant pour toute information supplémentaire.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding Neck
Sizing Die 300 Win Mag

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Neck Sizing Die per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce informazioni
di sicurezza essenziali e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Il Redding Neck Sizing
Die è progettato per dimensionare solo i colli delle cartucce a bottleneck, il che è cruciale per mantenere la
precisione e la longevità della tua cartuccia. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso.
Assicurati di utilizzare il Redding Neck Sizing Die solo con cartucce compatibili (300 Winchester Magnum).
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il die per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi
il materiale di ricarica.
Non scambiare mai i casi sparati tra fucili diversi, poiché ciò può portare a pericoli per la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la pressa per la ricarica sia stabile e fissata saldamente prima dell'uso.
Tieni le dita e le mani lontane da parti in movimento durante l'operazione.
Non superare i carichi raccomandati durante la ricarica delle munizioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante ed evita distrazioni mentre utilizzi il die.
Se riscontri problemi durante l'operazione, fermati immediatamente e risolvi il problema prima di continuare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa saldamente il Redding Neck Sizing Die sulla tua pressa per la ricarica secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che il die sia ben serrato per prevenire qualsiasi movimento durante l'operazione.

Uso:

Inizia preparando i tuoi casi di ottone secondo le pratiche standard di ricarica.
Inserisci il caso di ottone nel die, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Aziona la pressa per la ricarica per dimensionare il collo del caso. Assicurati che l'operazione sia fluida
e evita di forzare la pressa.
Dopo la dimensione, rimuovi con attenzione il caso dal die.
Ispeziona il caso dimensionato per verificarne le dimensioni e la qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti danneggiate o inutilizzabili del die in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile.
Assicurati che tutti i rifiuti siano smaltiti in modo sicuro e rispettoso dell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo il Redding Neck Sizing Die, ti preghiamo di consultare il sito web
del produttore o contattare il loro team di supporto. Assicurati sempre di avere a disposizione le informazioni sul
prodotto quando cerchi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Redding
Neck Sizing Die. Prioritizza sempre la sicurezza e consulta le linee guida del produttore per ulteriori informazioni.
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Turvaohjeet Redding Neck Sizing Die 300 Win Mag
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Neck Sizing Die tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa
ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Redding Neck Sizing Die on suunniteltu kokoamaan vain
bottleneckkoteloiden kaulaosat, mikä on tärkeää messingin tarkkuuden ja käyttöiän ylläpitämisessä. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan käyttöohjeita.
Varmista, että käytät Redding Neck Sizing Die tuotetta vain yhteensopivien patruunoiden kanssa (300
Winchester Magnum).
Säilytä kuolema kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista kuolema ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
latausvälineitä.
Älä vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä, sillä tämä voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että latauspainike on vakaa ja kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Pidä sormet ja kädet poissa liikkuvilta osilta käytön aikana.
Älä ylitä suositeltuja kuormia ladattaessa ammuksia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä käytön aikana.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, lopeta heti ja selvitä ongelma ennen jatkamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Redding Neck Sizing Die latauspainikkeeseesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kuolema on tiukasti kiinnitetty estämään liikkuminen käytön aikana.

Käyttö:

Aloita valmistamalla messinkikoteloita standardien latauskäytäntöjen mukaisesti.
Aseta messinkikotelo kuolemaan varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Toimi latauspainikkeella kaulaosan kokoamiseksi. Varmista sujuva toiminta ja vältä voimakasta
painamista.
Sizingin jälkeen poista kotelo varovasti kuolemasta.
Tarkista koottu kotelo oikeiden mittojen ja laadun varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat osat kuolemasta paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä pakkausmateriaalit aina kun mahdollista.
Varmista, että kaikki jäte hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Redding Neck Sizing Die tuotteeseen, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän tukitiimiinsä. Varmista aina, että sinulla on tuoteinformaatio käytettävissäsi
apua hakiessasi.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding Neck
Sizing Die tuotteellasi. Aina priorisoi turvallisuutta ja tutustu valmistajan ohjeisiin saadaksesi lisätietoja.
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Bezpečnostní pokyny pro Redding Neck Sizing Die
300 Win Mag

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Neck Sizing Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Redding Neck
Sizing Die je navržena tak, aby upravovala pouze krčky láhví s kuželovým dnem, což je klíčové pro udržení přesnosti
a dlouhé životnosti vaší mosazi. Před použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití.
Zajistěte, aby byl Redding Neck Sizing Die používán pouze s kompatibilními náboji (300 Winchester
Magnum).
Uložte die na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte die na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozeno.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
vybavením pro přebíjení.
Nikdy neměňte vystřelené náboje mezi různými puškami, protože to může vést k bezpečnostním rizikům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla lis na přebíjení stabilní a bezpečně upevněná před použitím.
Držte prsty a ruce mimo pohyblivé části během provozu.
Nepřekračujte doporučené náplně při přebíjení munice.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání die.
Pokud během provozu narazíte na jakékoli problémy, okamžitě zastavte a vyřešte problém před
pokračováním.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Bezpečně upevněte Redding Neck Sizing Die na váš lis na přebíjení podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla die správně utažena, aby se zabránilo jakémukoli pohybu během provozu.

Použití:

Začněte přípravou vašich mosazných nábojů podle standardních postupů přebíjení.
Vložte mosazný náboj do die, ujistěte se, že je správně usazen.
Ovládejte lis na přebíjení, abyste upravili krček náboje. Zajistěte plynulý chod a vyhněte se násilnému
zatlačení.
Po úpravě opatrně vyjměte náboj z die.
Zkontrolujte upravený náboj na správné rozměry a kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné části die v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kdykoli je to možné.
Zajistěte, aby byl veškerý odpad likvidován bezpečným a ekologicky šetrným způsobem.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Redding Neck Sizing Die, prosím, odkazujte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich tým podpory. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, když
hledáte pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vaším Redding Neck
Sizing Die. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a konzultujte pokyny výrobce pro jakékoli další informace.


